
Styles and colors may vary

WARNING
Must be assembled by an adult.

OWNER’S MANUAL

● Suitable for 3-8 years.

● Maximum user weight:30kg.

Read and understand this entire manual before using!

Please keep this manual for future reference as it contains important 
information. Before first time use, charge the battery for at least 4-6 hours, 
but no more than 10 hours.

IN240700626V0  _US_CA

370-369V80

EN

3



WARNING!
● Keep this manual for future reference.

● CHOKING HAZARD - Small parts. Not suitable for children under 36 months. The 
product contains small parts, keep children away when assembling.

● ADULT ASSEMBLY ONLY.

● Always remove protective material and poly bags and dispose before assembly.

● Protective equipment should be worn. Always wear shoes and sit in the seat when 
operating the vehicle.

● Only drive on level ground. Never use on the lawn.

● Keep your hands, hair, and clothes away from moving parts.

● Never leave child unattended. Direct adult supervision is required. Always keep child in 
view when child is in vehicle.

● To reduce the risk of injury, adult supervision is required. Never use in roadways, near 
motor vehicles, on or near steep inclines or steps, swimming pools or other bodies of 
water, always wear shoes, and never allow more than 1 rider.

● Never use in unsafe conditions such as snow, rain, loose dirt, mud, sand, or gravel, 
otherwise may result in an unexpected accident such as tipping over, and could damage 
the electrical system or battery.

● WARNING: Not to be used in traffic.

● This toy should be used with caution since skill is required to avoid falls or collisions 
causing injury to the user or third parties.

● WARNING: This toy is unsuitable for children under 36 months due to its maximum 
speed; Maximum user weight is 30kg.

● WARNING: This toy has no brake.

● The electric toy shall be regularly examined for damage to the supply cord, plug, 
enclosure or other parts, and in the event of damage, it shall not be used until the 
damage has been repaired.

● Use only battery(ies) and charger specified by the manufacturer.

BATTERY USAGE WARNINGS
● Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

● Rechargeable batteries are to be removed from the toy before being charged.

● Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.

● Batteries are only to be charged by persons of at least 8 years old.

● Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed.

● Batteries are to be inserted with the correct polarity(+ and -).

● Exhausted batteries are to be removed from the toy.

● The supply terminals are not to be short-circuited.



BATTERY CHARGING WARNINGS
General Safety Warnings

•      "Read all instructions before using this appliance”

•      "This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the 
appliance in a safe way and understand the hazards involved”

•      "Children shall not play with the appliance”

•      "Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision”

Electrical Safety Warnings

•      "If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service 
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard”

•      "Do not use outdoors"

•      "Do not immerse in water or other liquids”

•      "Disconnect from supply when not in use”

Charger-Specific Warnings

•      "Use only with batteries specified by the manufacturer”

•      "Ensure correct polarity when connecting batteries”

•      "Do not charge damaged or leaking batteries”

•      "Remove batteries if appliance is not to be used for extended periods”

•      "Do not short-circuit the output terminals”



NOTE:For best performance,only use this vehicle on flat and hard surfaces.
AGE RANGE:3 to 8 years old
WEIGHT CAPACITY:30KG is the maximum weight for 1 rider
The following safety hazards may result in serious injury or death:
 This product contains small parts.Keep children away during assembly.Make sure to

remove all packaging material and parts from underneath the vehicle body.
 Never open the battery.Batteries contain lead and lead compounds(acids).
 Limbs,hair,and clothing can get caught in moving parts.Always wear shoes,keep

limbs away from moving parts,and do not wear loose clothing while operating this
vhicle.

 This vehicle does not have brakes or braking capability.Do not leave a child
unattended during operation.DO not use this in a location that may require braking
capability.as this could result in loss of control,which may cause serious injury or
death.

 Use of this vehicle near streets,motor vehicles,steps,bodies of water,sloped
surfaces,hills,wet areas,flammable vapors,in alleys,at night,or in the dark could
result in an unexpected accident.

 Usu of this vehicle in unsafe conditions such as snow,rain,loose dirt,mud.sand,or
gravel may result in an unexpected accident such as tipping over,and could damage
the electrical system or battery.

 Do not operate this vehicle in an unsafe manner.Examples include but are not
limited to:
-pulling the vehicle with another vehicle or similar device
-Pushing the user
-Traveling at an unsafe speed

SAFETY Please retain these instructions for future reference.



BATTERY WARNINGS

The following safety hazards may result in serious injury or death:
 Use of a battery or charger other than the supplied rechargeable battery and charger

may cause a fire or explosion.Only use the supplied battery and charger.
 Use of the rechargeable battery and charger for any other product may result in

overheating,fire,or explosion.Never use the supplied rechargeable battery and
charger with another product.

 Explosive gases are created during charging.Charge the battery in a well-ventilated
area.Do not charge the battery near heat or flammable materials.

 Contact between the positive and negative terminals may result in fire or
explosion.Avoid direct contact between the terminals.Picking up the battery by the
wires or charger can cause damage to the battery and may result in a fire .Always
pick up the battery by its case or handles.

 Liquids on the battery may cause fire or electric shock.Always keep all liquids away
from the battery and keep the battery dry.Contact or exposure to battery leakage(lead
acid)may cause serious injury.If contact or exposure occurs immediately call your
physician.If the chemical is on the skin or in the eyes,flush with cool water for 15
minutes.If the chemical was swallowed,immediately give the person water or
milk.Do not give water or milk if the patient is vomiting or has a decreased level of
alertness.Do not induce vomiting.

 Battery posts,terminals,and related accessories contain lead and lead
compounds(acid)

 Tampering or modifying the electric circuit system may cause a shock,fire or
explosion and permanently damage the system.Exposed wiring and circuitry in the
charger may cause electric shock.Always keep the charger housing closed.



The following safety hazards may result in serious injury or death:
 Never leave a child unattended.
 Always sit in the seat when using this vehicle.
 Keep your hands,hair,and clothes away from moving part.
 Always wear shoes when operating this vehicle.
 Children under 3 years of age cannot use the vehicle.
 Only drive on level ground.
 Do not go near swimming pools or other bodies of water,drop-offs,or up and down

steep inclines.
 Do not drive the vehicle into loose dirt,mud,sand,fine gravel,or on wet surfaces.
 Do not drive the vehicle on streets or near cars.

Item Specification
Batteries 12V
Motor 12V 390# 25W

Age 3-8years
Max Weight 30KG
Dimension 106.5*56*80cm
Speed 5.5~6km/hr

Play Time 1-2 hours / recharger time 8-12hours
Charger Output DC 12V

USER WARNINGS

SPECIFICATIONS
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(BRING YOUR OWN）
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WHEEL TRIM(L/R)
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M4*10mm

ROUND HEAD SCREW

STEERING WHEEL
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M8WRENCH

(PROVIDED)

M8 NUTS
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FLAT HEAD SCREW
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1 PCS
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HEADLIGHT
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STEERING WHEEL

1 PCS

H
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CHARGERS

S 1 PCS

SPRING
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FENDER

FRONT BRACKET

AUXILIARV WHEEL

1 PCS

M
EXHAUST PIPE

PRODUCT ASSEMBLY

E Fix the fender.
Clip the fender into the front bracket and fix it with M4 *
10mm round head screw.

C Fix the wheel trim(L/R).
Clip the wheel trim into the front bracket and fix it with M4
* 10mm flat head screw.(Note: install as shown in the figure.
The wheel trim is divided into left and right sides)

2 

  FRONT AXLE
  
PREINSTALLED
 

PCS



S317 龙头压块安装PRODUCT ASSEMBLY

Fix the steering wheel.
Clip the steering wheel into the front bracket and fix it with
M8 * 55mm screws and M8 nuts with M8 wrench.

G

Fix the steering wheel pressure block.
Clip the steering wheel pressure block into the front bracket
and fix it with M4 * 10mm round head screw.

D

B Fix the mirror.
Clip the clip of the mirror into the fender slot, clip the screw
column of the mirror into the hole of the front bracket, and
fix it with M4 * 10mm flat head screws.



PRODUCT ASSEMBLY

F

7 Fix the m8*155mm screw.
Use M8 * 155mm screw to connect them in series.
Turn over the vehicle body (be careful of scratches).
Put φ 10 gaskets, M8 nuts, fixed with M8 wrench.

Fix the headlight.
Clip the headlight into the fender and the front bracket and fix it
with M4 * 10mm Round head screw.
Connect the line of the headlight and the line of the steering
wheel with the line on the vehicle body.(as shown in the figure)

Look down



PRODUCT ASSEMBLY

Fix the wheel/front axle.
 Clip the wheel into the front bracket,

align the wheel hole with the front
bracket hole, and penetrate the front
axle.

 Put φ 10 gaskets, M8 nuts, fixed with
M8 wrench.

A L

J
Fix the spring.

Clip the spring into the body slot
and thread it into the screw.
Put φ 10 gaskets,Insert cotter pin
fixed.



--PRODUCT ASSEMBLY

Fix the auxiliarv wheel.
 Place the auxiliarv wheel, φ 10 gaskets, and M8 nuts on the rear axle

in turn，Fix The M8 nuts with the M8 wrench.
 Fix M8 * 30mm screws with M8 wrench as shown in the figure.

H

H

Fix the exhaust pipe.
 Clip the exhaust pipe into the body orifice.

Fix it with M4 * 10mm Round head screw.



DASHBARD DIAGRAM

Open the fuel tank cap：
1. Forward button: press forward and release to stop slowly;
2. Socket: charge;
3. Next song: press it to switch to the next song;
4. USB:
5. Mode switching:Wireless Technology mode：After connected your mobile

phone and the wireless device ,the car can play music from your mobile
phone / Music mode: press it to play music;

6. Power display: clearly see the battery power and help judge whether the
battery needs to be charged;

7. Power button: can turn the vehicle on or off;

Rotate the seat cushion latch, open the seat cushion, find the power cable,
connect the power supply, and then install the seat cushion again. Rotate the
seat cushion latch and secure it.



CHARGING INSTRUCTIONS

1.Insert the charger jack into the charging hole of the car.
2.Plug the charger plug into the stable matching AC power supply as shown in the
picture.

 Charge the battery 15 to 18 hours before initial use.
 On average.you will need to charge the battery between 8 and 12 hours.Do not

charge the battery for more than 20 hours.Failure to charge the battery as
directed could cause permanent damage to the battery and void the warranty

 Damage to the battery may occur if it is allowed to drain completely.Do not
allow the battery to drain completely.

 Check the battery and charger (supply cord,connector) for wear and damage
before charging.DO not charge the battery if damage has occurred.

 Only an adult who has read and understood the safety warnings should
handle,charge and recharge the battery.



 Park the vehicle indoors or cover it with a tarp to protect it from wet weather.
 Do not leave the vehicle in the sun for long periods of time or fading may occur.

Store in shade or cover with tarp.
 Do not wash the vehicle with a hose.
 Do not wash the vehicle with soap.
 Charge battery at least once a month to prolong the life of the battery.

PROBLEM REASON SOLUTION

Vehicle does not move

Low battery Fully charge the battery

Electrical protection Stop use for several minutes and restart

Switch not in the correct position Completely press in switches

Battery connectors disconnected Plug in battery connectors

Battery does not recharge
Battery connectors disconnected Plug in battery connectors

Charge not connected to socket or outlet Completely plug in the charger

Battery does not last Battery does not have a full charge Fully charge the battery

Battery is warm and makes a

slight noise while charging
Normal Normal

Slow speed

Low battery Fully charge the battery

Overloaded vehicle Reduce the weight on the vehicle

Uneven or sloped road Drive on flat pavement

Vehicles shakes while driving Loose connection to motor
Ensure the motor is properly connected

to the battery

Forward and reverse switch is

flipped
Gear boxes are installed incorrectly

Make sure the L gear box is on the left

and R gear box is on the right

CARING FOR YOUR RIDE-ON

TROUBLESHOOTING



 Protective equipment should be worn.Not to
be used in traffic.

 The toy should be used with caution since
skill is required to avoid falls or collisions
causing injury to the user or third parties.

 To reduce the risk of injury,adult supervision
is required.Never use in roadways.near motor
vehicles,on or near steep inclines or
steps,swimming pools or other bodies of
water;always wear shoes,and never allow
more than 1 rider.

WARNINGS REGARDING BATTERIES

The battery on the vehicle is not replaceable.
 DO not mix old and new batteries.

DO not mix alkaline,standard(carbon-zinc),or rechargeable batteries.
 Non-rechargeable batteries should not be charged.
 Rechargeable batteries should be charged under adult supervision only.
 Exhausted batteries should be removed.
 The supply terminals should not be short-circuited.
 Do not put batteries next to or in a heat source(fire,electronic heating device,etc.)
 Do not hit batteries against hard objects.
 Do not submerge batteries in water.
 Batteries should be inserted with the correct polarity.
 Only use the battery specified by the manufacturer.
 Only use the charger specified by the manufacturer.

IMPORTANT

ADULTASSEMBLY REQUIRED
Not to be used in traffic
CHOLING HAZARD-Small parts.
Not for children under 3yrs.



FR

ATTENTION
Ce véhicule doit être assemblé 
par un adulte.

MANUEL DE L'UTILISATEUR

● Convient pour les 3-8 ans.

● Poids maximum de 
l'utilisateur: 30 kg.

Lisez et comprenez l'intégralité de ce manuel avant de l'utiliser !

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure car il contient des 
informations importantes. Avant la première utilisation, chargez la batterie 
au moins 4 à 6 heures, mais pas plus de 10 heures.

Les styles et les couleurs peuvent varier
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ATTENTION!
● Conservez ce manuel pour référence ultérieure.

● DANGER D’ÉTOUFFEMENT—Petits éléments. Ne convient pas aux enfants de moins 
de 36 mois. Le produit contient de petites pièces, tenez les enfants à l'écart lors du 
montage.

● ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE  UNIQUEMENT

● Toujours enlever le matériel de protection et les sacs en poly et les éliminer avant 
l'assemblage.

● Il faut porter un équipement de protection. Portez toujours des chaussures et asseyez-
vous sur le siège lorsque vous utilisez le véhicule.

● Ne roulez que sur un terrain plat. Ne jamais utiliser sur la pelouse.

● Gardez vos mains, vos cheveux et vos vêtements loin des pièces en mouvement.

● Ne jamais laisser l'enfant sans surveillance. La surveillance directe d'un adulte est 
nécessaire. Gardez toujours l'enfant en vue lorsqu'il est dans le véhicule.

● Pour réduire le risque de blessure, la surveillance d'un adulte est nécessaire. Ne jamais 
utiliser sur les routes, à proximité de véhicules à moteur, sur ou à proximité de pentes ou 
de marches raides, de piscines ou d'autres étendues d'eau, toujours porter des 
chaussures, et ne jamais autoriser plus d'un passager.

● Ne jamais utiliser dans des conditions dangereuses telles que la neige, la pluie, la terre 
meuble, la boue, le sable ou le gravier, car cela pourrait provoquer un accident 
inattendu, comme le renversement, et endommager le système électrique ou la batterie.

● ATTENTION: Ne pas utiliser dans la circulation.

● Ce jouet doit être utilisé avec prudence, car il faut savoir éviter les chutes ou les 
collisions qui pourraient causer des blessures à l'utilisateur ou à des tiers.

● ATTENTION: Ce jouet ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois en raison de sa 
vitesse maximale; le poids maximal de l'utilisateur est de 30 kg.

● ATTENTION: Ce jouet n'a pas de frein.

● Le jouet électrique doit être examiné régulièrement pour détecter tout dommage au 
cordon d'alimentation, à la fiche, au boîtier ou à d'autres pièces, et en cas de dommage, 
il ne doit pas être utilisé tant que la réparation n'a pas été effectuée.

● Utiliser uniquement la (les) batterie(s) et le chargeur spécifiés par le fabricant.

● Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.

● Les piles rechargeables doivent être retirées du jouet avant d'être rechargées.

● Les piles rechargeables ne doivent être rechargées que sous la surveillance d'un adulte.

● Les piles ne doivent être chargées que par des personnes âgées d'au moins 8 ans.

● Les différents types de piles ou les piles neuves et usagées ne doivent pas être 
mélangés.

● Les piles doivent être insérées avec la polarité correcte.

● Les piles épuisées doivent être retirées du jouet.

● Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées.

AVERTISSEMENTS CONCERNANT 
L’UTILISATION DES PILES 



AVERTISSEMENTS SUR LA RECHARGE ACCUMULATEURS
Consignes générales de sécurité

•      «Lire toutes les instructions avant d'utiliser cet appareil»

•      «Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les 
enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des 
personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par 
l'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou 
d'instructions préalables concernant l'utilisation de l'appareil.»

•      «Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec 
l'appareil.»

•      «Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des 
enfants sans surveillance»

Avertissements de sécurité électrique

•      «Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 
service après-vente ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter un danger.»

•      «Ne pas utiliser à l'extérieur»

•      «Ne pas immerger dans l'eau ou autres liquides»

•      «Déconnecter du réseau lorsqu'il n'est pas utilisé»

Avertissements spécifiques au chargeur

•      « Utiliser uniquement l'unité d'alimentation fournie avec cet appareil.»

•      « Assurez-vous de la polarité correcte lors du branchement des batteries »

•      « Ne chargez pas des batteries endommagées ou qui fuient »

•      « Retirez les batteries si l’appareil ne doit pas être utilisé pendant de longues périodes 
»

•      « Ne mettez pas en court-circuit les bornes de sortie »



Veuillez conserver ces instructions pour référence future.

REMARQUE : Pour de meilleures performances, utilisez ce véhicule uniquement sur 
des surfaces plates et dures. 

PLAGE D'ÂGE : 3 à 8 ans

CAPACITÉ DE POIDS : 30 kg est le poids maximal pour 1 utilisateur. 

Les dangers de sécurité suivants peuvent entraîner des blessures graves ou la mort :

SÉCURITÉ

● Ce produit contient de petites pièces. Gardez les enfants à l'écart pendant 
l'assemblage. Assurez-vous de retirer tout le matériel d'emballage et les pièces sous 
le corps du véhicule.

● Ne jamais ouvrir la batterie. Les batteries contiennent du plomb et des composés de 
plomb (acides).

● Les membres, les cheveux et les vêtements peuvent être pris dans des pièces 
mobiles. Portez toujours des chaussures, gardez les membres à l'écart des pièces 
mobiles et ne portez pas de vêtements amples pendant l'utilisation de ce véhicule.

● Ce véhicule ne dispose pas de freins ou de capacité de freinage. Ne laissez pas un 
enfant sans surveillance pendant l'utilisation. N'utilisez pas ce véhicule dans un 
endroit nécessitant une capacité de freinage, car cela pourrait entraîner une perte de 
contrôle, ce qui pourrait causer des blessures graves ou la mort.

● L'utilisation de ce véhicule à proximité de rues, de véhicules à moteur, d'escaliers, de 
plans d'eau, de surfaces inclinées, de collines, de zones humides, de vapeurs 
inflammables, dans des ruelles, la nuit ou dans l'obscurité pourrait entraîner un 
accident inattendu.

● L'utilisation de ce véhicule dans des conditions dangereuses telles que la neige, la 
pluie, la terre meuble, la boue, le sable ou le gravier peut entraîner un accident 
inattendu tel qu'un renversement et pourrait endommager le système électrique ou la 
batterie.

● N'utilisez pas ce véhicule de manière dangereuse. Les exemples incluent, mais ne 
sont pas limités à:

- Tirer le véhicule avec un autre véhicule ou un dispositif similaire

- Pousser l'utilisateur

- Conduire à une vitesse dangereuse



ATTENTION

Les dangers de sécurité suivants peuvent entraîner des blessures graves ou la mort :

● L'utilisation d'une batterie ou d'un chargeur autre que la batterie rechargeable et le
chargeur fournis peut provoquer un incendie ou une explosion. Utilisez uniquement

 

la batterie et le chargeur fournis.

● L'utilisation de la batterie rechargeable et du chargeur pour tout autre produit peut
entraîner une surchauffe, un incendie ou une explosion. N'utilisez jamais la batterie

 

rechargeable et le chargeur fournis avec un autre produit.

● Des gaz explosifs sont créés pendant la charge. Chargez la batterie dans un endroit
bien ventilé.

● Ne chargez pas la batterie près de sources de chaleur ou de matériaux
inflammables.

● Le contact entre les bornes positive et négative peut provoquer un incendie ou une
explosion. Évitez le contact direct entre les bornes. Prendre la batterie par les fils ou

 

le chargeur peut endommager la batterie et entraîner un incendie. Prenez toujours

 

la batterie par son boîtier ou ses poignées.

● Les liquides sur la batterie peuvent provoquer un incendie ou un choc électrique.
Gardez toujours tous les liquides à l'écart de la batterie et gardez la batterie sèche.

 

Le contact ou l'exposition à une fuite de batterie (plomb-acide) peut entraîner des

 

blessures graves. Si un contact ou une exposition se produit, appelez
immédiatement votre médecin. Si le produit chimique est sur la peau ou dans les

 

yeux, rincez avec de l'eau froide pendant 15 minutes. Si le produit chimique a été

 

avalé, donnez immédiatement de l'eau ou du lait à la personne. Ne donnez pas
d'eau ou de lait si le patient vomit ou a un état de vigilance réduit. Ne provoquez pas

 

de vomissement.

● Les bornes, les terminaux de batterie et les accessoires associés contiennent du
plomb et des composés de plomb (acide).

● La manipulation ou la modification du système de circuit électrique peut provoquer
un choc, un incendie ou une explosion et endommager définitivement le système.

 

Les fils et les circuits exposés dans le chargeur peuvent provoquer un choc

 

électrique. Gardez toujours le boîtier du chargeur fermé.



ATTENTION

SPÉCIFICATIONS

Élément

Batteries

Moteur

Âge

Poids max

Dimensions

Vitesse

Autonomie

Chargeur

Spécification

12V

12V

3-8 ans

30KG

106,5×56×80cm

5,5-6km/hr

1-2 heures / temps de recharge 8-12 heures

Sortie DC 12V 

Les dangers de sécurité suivants peuvent entraîner des blessures graves ou la mort :

● Ne laissez jamais un enfant sans surveillance.

● Asseyez-vous toujours dans le siège lorsque vous utilisez ce véhicule.

● Gardez vos mains, vos cheveux et vos vêtements à l'écart des pièces mobiles.

● Portez toujours des chaussures lorsque vous utilisez ce véhicule.

● Les enfants de moins de 3 ans ne peuvent pas utiliser le véhicule.

● Conduisez uniquement sur un terrain plat.

● Ne vous approchez pas des piscines ou d'autres plans d'eau, des précipices, ou des 
pentes raides.

● Ne conduisez pas le véhicule sur de la terre meuble, de la boue, du sable, du gravier 
fin ou des surfaces mouillées.

● Ne conduisez pas le véhicule sur les routes ou près des voitures.



2 Personnes
Assemblage

Approximativement
45 minutes

Assemblage
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PARTIES

B
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Pièces

A

321 4

8

Tournevis 
(à apporter)

CLÉ M8
(FOURNIE)

Outils requis

10 pièces

M4*10mm
Vis à tête ronde

Joints Ø10
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Écrous M
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8 M4*10mm
Vis à tête plate
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Goupille fendue
7
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Vi
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Préinstallé

Préinstallé
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ASSEMBLAGE DU PRODUIT

1 pièces

Garde-boue

1 pièces

Phare

1 pièces

Bloc de pression

2 pièces

Roue auxiliaire

1 pièces

Chargeur

1 pièces

Ressort

1 pièces

Support avant

1 pièces

L
   Ess i euavant
Pré - installé

1 pièces

Tuyau 
d'échappement

Fixer le garde-boue.

● Clipser le garde-boue dans le support avant et le fixer avec une vis à tête ronde 
M4*10mm.

Fixer la garniture de roue (G/D).

● Clipser la garniture de roue dans le support avant et la fixer avec une vis à tête 
plate M4*10mm. (Note : installer comme indiqué sur l'illustration. La garniture 
de roue est divisée en côtés gauche et droit.)



ASSEMBLAGE DU PRODUIT

Fixer le volant.

● Clipser le volant dans le support avant et le fixer avec des vis M8*55mm et des 
écrous M8 avec une clé M8.

Fixer le bloc de pression du volant.

● Clipser le bloc de pression du volant dans le support avant et le fixer avec une 
vis à tête ronde M4*10mm.

Fixer le miroir.

● Clipser la pince du miroir dans la fente du garde-boue, clipser la colonne de 
vis du miroir dans le trou du support avant et le fixer avec des vis à tête plate 
M4*10mm.



ASSEMBLAGE DU PRODUIT

F

Baisser les yeux

7

Fixer le phare.

● Clipser le phare dans le garde-boue et le support avant et le fixer avec une vis 
à tête ronde M4*10mm.

● Connecter le fil du phare et le fil du volant avec le fil sur le corps du véhicule 
(comme montré sur l'illustration).

Fixer la vis M8 x 155 mmmm.

● Utiliser une vis M8 x 155 mmmm pour les connecter en série.

● Retourner le corps du véhicule (attention aux rayures).

● Mettre des joints Ø10, des écrous M8, fixer avec une clé M8.



ASSEMBLAGE DU PRODUIT

J

A L Fixer la roue/l'essieu avant.

● Clipser la roue dans le support avant, 
aligner le trou de la roue avec le trou 
du support avant, et pénétrer l'essieu 
avant.

● Mettre des joints Ø10, des écrous M8, 
fixer avec une clé M8.

Fixer le ressort.

● Clipser le ressort dans la fente du corps et 
l’enfiler dans la vis.

● Mettre des joints Ø10, insérer la goupille 
fendue pour la fixer.



--ASSEMBLAGE DU PRODUIT

H

H

Fixer la roue auxiliaire.

● Placer la roue auxiliaire, des joints Ø10, et des écrous M8 sur l'essieu arrière 
dans l'ordre, fixer les écrous M8 avec la clé M8.

● Fixer les vis M8*30mm avec la clé M8 comme montré sur l'illustration.

Fixer le tuyau d'échappement.

● Clipser le tuyau d'échappement dans l'orifice du corps.

● Le fixer avec une vis à tête ronde M4*10mm.



SCHEMA DU TABLEAU DE BORD

Tourner le verrou du coussin de siège, ouvrir le coussin de siège, trouver le câble 
d'alimentation, connecter l'alimentation, puis réinstaller le coussin de siège. Tourner le 
verrou du coussin de siège et le sécuriser.

Ouvrir le bouchon du réservoir de carburant :

1. Bouton d'avance : appuyer pour avancer et relâcher pour arrêter lentement ;

2. Prise : charger ;

3. Chanson suivante : appuyer pour passer à la chanson suivante ;

4. USB :

5. Changement de mode : mode Technologie sans fil : Après avoir connecté votre 
téléphone mobile et l'appareil sans fil, la voiture peut jouer de la musique depuis 
votre téléphone mobile / Mode Musique : appuyer pour jouer de la musique ;

6. Affichage de la puissance : voir clairement la puissance de la batterie et aider à juger 
si la batterie a besoin d'être chargée ;

7. Bouton d'alimentation : peut allumer ou éteindre le véhicule.



INSTRUCTIONS DE CHARGE

1. Insérez la prise du chargeur dans le trou de chargement de la voiture.

2. Branchez la fiche du chargeur dans une prise de courant alternatif stable, comme 
indiqué sur l'image.

●Chargez la batterie pendant 15 à 18 heures avant la première utilisation.

●En moyenne, vous devrez charger la batterie entre 8 et 12 heures. Ne chargez pas la 
batterie pendant plus de 20 heures. Ne pas charger la batterie comme indiqué pourrait 
causer des dommages permanents à la batterie et annuler la garantie.

●Des dommages à la batterie peuvent survenir si elle est complètement déchargée. Ne 
laissez pas la batterie se décharger complètement.

●Vérifiez la batterie et le chargeur (cordon d'alimentation, connecteur) pour l'usure et les 
dommages avant de charger. Ne chargez pas la batterie si des dommages sont 
constatés.

●Seul un adulte ayant lu et compris les avertissements de sécurité doit manipuler , charger 
et recharger la batterie.



ENTRETIEN DE VOTRE VOITURE ÉLECTRIQUE

PROBLÈME CAUSE SOLUTION

Le véhicule ne bouge pas

Batterie faible

Protection électrique

Interrupteur pas dans la bonne position

DÉPANNAGE

Connecteurs de batterie débranchés

Chargez complètement la batterie

Arrêtez l'utilisation pendant plusieurs 
minutes et redémarrez

Appuyez complètement sur les 
interrupteurs

Branchez les connecteurs de la 
batterie

La batterie ne se recharge 
pas

Connecteurs de batterie débranchés

Chargeur non connecté à la prise ou à 
la prise murale

Branchez les connecteurs de la 
batterie

Branchez complètement le chargeur

La batterie ne dure pas La batterie n'a pas une charge 
complète

Chargez complètement la batterie

La batterie est chaude et fait 
un léger bruit pendant la 
charge

Normal Normal

Vitesse lente Batterie faible Chargez complètement la batterie

Véhicule surchargé Réduisez le poids sur le véhicule

Route inégale ou en pente Conduisez sur un pavage plat

Le véhicule tremble pendant 
la conduite

Connexion lâche au moteur Assurez-vous que le moteur est 
correctement connecté à la batterie

Interrupteur avant et arrière 
inversé

Les boîtes de vitesses sont mal 
installées

Assurez-vous que la boîte de 
vitesses G est à gauche et la boîte de 
vitesses D est à droite

● Garez le véhicule à l'intérieur ou couvrez-le avec une bâche pour le protéger des 
intempéries.

● Ne laissez pas le véhicule au soleil pendant de longues périodes pour éviter la 
décoloration. Rangez-le à l'ombre ou couvrez-le avec une bâche.

● Ne lavez pas le véhicule avec un tuyau.

● Ne lavez pas le véhicule avec du savon.

● Chargez la batterie au moins une fois par mois pour prolonger la durée de vie de la 
batterie.



IMPORTANT

ATTENTION CONCERNANT

La batterie du véhicule n'est pas remplaçable.

● Ne mélangez pas des piles anciennes et nouvelles.

● Ne mélangez pas des piles alcalines, standard (carbone-zinc) ou rechargeables.

● Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.

● Les piles rechargeables doivent être rechargées sous la supervision d'un adulte.

● Les piles épuisées doivent être retirées.

● Les bornes d'alimentation ne doivent pas être court-circuitées.

● Ne placez pas les piles à proximité ou dans une source de chaleur (feu, appareil de
chauffage électrique, etc.).

● Ne frappez pas les piles contre des objets durs.

● Ne plongez pas les piles dans l'eau.

● Les piles doivent être insérées avec la polarité correcte.

● Utilisez uniquement la batterie spécifiée par le fabricant.

● Utilisez uniquement le chargeur spécifié par le fabricant.

ATTENTION :

● Des équipements de protection doivent être 
portés. Ne pas utiliser dans la circulation.

● Le jouet doit être utilisé avec précaution car 
des compétences sont nécessaires pour éviter 
les chutes ou les collisions pouvant causer 
des blessures à l'utilisateur ou à des tiers.

● Pour réduire le risque de blessure, la 
supervision d'un adulte est requise. Ne jamais 
utiliser sur les routes, près des véhicules 
motorisés, sur ou près des pentes raides ou 
des marches, des piscines ou d'autres plans 
d'eau ; toujours porter des chaussures et ne 
jamais permettre plus d'un passager.

● Toujours charger la batterie pendant un 
MINIMUM de 18 heures la première fois 
que vous l'utilisez.

● Toujours charger la batterie pendant un 
MINIMUM de 10 heures après chaque 
utilisation.

● Chargez la batterie une fois par mois, 
même si vous n'utilisez pas votre 
véhicule.

ATTENTION:

ATTENTION:

ATTENTION:

ASSEMBLAGE PAR UN ADULTE REQUIS

Ne pas utiliser dans la circulation.

RISQUE D'ÉTOUFFEMENT - Présence de petites pièces. 
Non recommandé aux enfants de moins de 3 ans.
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